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ANNEX 6 

 

LIITE 

 

asiakirjaan 

Ehdotus neuvoston päätökseksi 

Itä-Afrikan yhteisön jäsenen Kenian tasavallan ja Euroopan unionin välisen 

talouskumppanuussopimuksen allekirjoittamisesta Euroopan unionin puolesta   

 

 



 

EAC/EU/Liite VI/fi 1 

LIITE VI 

 

 

EU:n ja Kenian tasavallan (Kenia) YHTEINEN JULISTUS TÄMÄN SOPIMUKSEN 

MUKAISESTA TALOUS- JA KEHITYSYHTEISTYÖSTÄ 

 

EU ja Kenia ovat jäljempänä tässä yhteisessä julistuksessa ’osapuolet’.   

 

Osapuolet sopivat, että tähän sopimukseen sovelletaan seuraavia periaatteita ja menettelyjä.  

 

1. Osapuolet pitävät erittäin tärkeänä tämän sopimuksen onnistunutta täytäntöönpanoa sekä 

niiden välisten kauppa- ja kehityssuhteiden jatkumista. Osapuolilla on tuloksellinen suhde, jota ne 

haluavat kehittää tämän sopimuksen avulla. 

 

2. Osapuolet toteavat, että tämän sopimuksen talous- ja kehitysyhteistyötä koskevaa V osaa 

tulkitaan ja sovelletaan Cotonoun sopimuksen tai sen jatkosopimuksen mukaisesti.  Osapuolet 

sopivat, että jos tämän sopimuksen V osan (Talous- ja kehitysyhteistyö) ja Cotonoun sopimuksen 

tai sen jatkosopimuksen määräykset ovat ristiriidassa, sovelletaan Cotonoun sopimuksen tai sen 

jatkosopimuksen vastaavia määräyksiä. Määräyksiä, jotka ovat ristiriidassa edellä esitetyn kanssa, 

ei sovelleta.  
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3. Osapuolet tunnustavat EU:n tukevan kehitystä monilla eri aloilla ja toistavat sitoutumisensa 

sääntöihin perustuvaan ja kestävään kehitykseen. Tämän arvoperusteisen ja luottamukseen 

perustuvan kumppanuuden tavoitteena on edistää kestävää talouskasvua ja ihmisarvoista työtä 

kaikille sekä osallistavaa vihreää siirtymää, jossa keskitytään digitalisaatioon, ilmastoon, energiaan 

ja liikenteeseen ja jota tuetaan älykkäillä, puhtailla ja turvallisilla julkisen ja yksityisen sektorin 

investoinneilla. 

 

a) Busanissa 1 päivänä joulukuuta 2011 perustetun tuloksellista kehitysyhteistyötä koskevan 

Busanin kumppanuuden mukaisesti osapuolet sopivat käyttävänsä ja tukevansa tarpeen 

mukaan kansallisia tai alueellisia toteutusmekanismeja, varoja tai välineitä tämän 

sopimuksen täytäntöönpanoon tarvittavien resurssien kanavoimiseksi ja koordinoimiseksi. 

 

b) Osapuolet tunnustavat, että tämän sopimuksen täytäntöönpano voi aiheuttaa esimerkiksi 

tullien alennusten vaikutusten myötä haasteita, joihin on puututtava muun muassa EU:n 

toteuttamilla talous- ja kehitysyhteistyötoimilla. Samalla osapuolet sopivat, että EU ei 

myönnä erityistä taloudellista korvausta ja että tasaavia puitteita ei sovelleta osapuolten 

välillä. Kenia voi kuitenkin ehdottaa tätä seikkaa talouskumppanuussopimusneuvoston 

tarkasteltavaksi. 
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c) Osapuolet sopivat, että tämän sopimuksen ja sen liitteiden matriisia ja vertailuarvoja 

koskevia määräyksiä ei sovelleta. Osapuolet sopivat kuitenkin, että matriisia tai sen osia 

voidaan soveltaa tai lainata siinä määrin kuin se on tarkoituksenmukaista ottaen huomioon 

osapuolten omat investointiprioriteetit ja vertailuarvot. 

 

d) Osapuolet sopivat, että talouskumppanuussopimusrahastoa koskevia määräyksiä, mukaan 

lukien sen perustamista ja hallinnointia koskevat määräykset, ei sovelleta niiden välillä. 

 

e) Osapuolet sopivat, että tämä sopimus, mukaan lukien viittaukset EU:n talousarvioon, 

Euroopan kehitysrahastoon, Cotonoun sopimukseen tai sen jatkosopimukseen, ei aiheuta 

kummallekaan osapuolelle taloudellisia velvoitteita.  
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